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บทคััดย่่อ  

การบริหารงานด้า้นการวััดความรู้้�และความสามารถด้า้นภาษาอัังกฤษก่่อนสำเร็็จการศึกึษา 
เทีียบเคีียงผลกัับกรอบมาตรฐานสากล CEFR เป็็นกลไกสำคััญที่่�สถาบัันอุุดมศึึกษาใช้้เพื่่�อประกััน
คุุณภาพบััณฑิิตและรัับรองมาตรฐานขั้้�นต่่ำด้้านภาษาอัังกฤษให้้สามารถสื่่�อสารได้้จริิงทั้้�งในบริิบท
วิิชาการและวิิชาชีีพ  เพื่่�อประเมิินผลสััมฤทธิ์์�การเรีียนรู้้�และยกระดัับสมรรถนะภาษาอัังกฤษ 
ของผู้้�เรีียน โดยกำหนดเกณฑ์์ขั้้�นต่่ำระดัับ  B1 ตามกรอบ  CEFR และใช้้แบบทดสอบ  EN-PET  
เป็็นเครื่่�องมืือวััด หากไม่่ผ่่านเกณฑ์์ นัักศึึกษาต้้องเข้้ารัับการพััฒนาเพิ่่�มเติิมหรืือทดสอบซ้้ำตามแผน
ของมหาวิิทยาลััย และสามารถเทีียบผลกัับคะแนนสอบมาตรฐานภายนอกที่่�ได้้รัับการยอมรัับได้ ้
กระบวนการบริหารการวััดความรู้้�และความสามารถภาษาอัังกฤษต้้องอาศััยการบููรณาการงานด้้าน
นโยบาย การวางแผน การจััดองค์์การ การตััดสิินใจ การควบคุุม และการกำกัับติิดตามประเมิินผล 
โดยมีีองค์์ประกอบการดำเนิินงานสำคััญ 8 ป ระการ ได้้แก่่ รููป แบบการประกัันมาตรฐานขั้้�นต่่ำ
และพััฒนาทัักษะด้้านภาษาอัังกฤษของนัักศึึกษา หน่่วยจััดสอบ การยกเว้้นการสอบ การทดสอบ 
การประเมิินผล เกณฑ์์การประกัันมาตรฐานขั้้�นต่่ำaด้้านภาษาอัังกฤษสำหรัับบััณฑิิต การเทีียบ
มาตรฐานขั้้�นต่่ำด้้านภาษาอัังกฤษ และการบริิหารค่่าธรรมเนีียมจััดสอบ จากการวิิเคราะห์์กรอบหน้้าที่่�
การบริหาร 5 ป ระการ ได้้แก่่ ว างแผนจััดองค์์การ นำ ควบคุุม ติ ิดตามประเมิินผล และปััจจััย
ทางการบริิหาร 5 ด้้าน ได้้แก่่ บุุคลากร งบประมาณ การจััดการ การวััดผล และวััสดุุอุุปกรณ์์  
เพ่ื่�อความสำเร็็จของระบบการบริหารการวััดความรู้้�และความสามารถด้้านภาษาอัังกฤษก่่อน 
สำเร็็จการศึึกษาโดยเทีียบเคีียง CEFR เป็็นกระบวนการที่่�เชื่่�อมโยงนโยบาย กระบวนการ และ
ทรัพยากรเข้้าด้้วยกัันอย่่างเป็็นเอกภาพ  หากดำเนิินการอย่่างมีีประสิิทธิิภาพจะทำให้้การวััดผล 
เป็็นเครื่่�องมืือเชิิงกลยุุทธ์์ในการพััฒนาศัักยภาพบััณฑิิตและยกระดัับคุุณภาพการศึึกษาให้้ 
สอดคล้้องกัับมาตรฐานสากล

คำสำคััญ: การบริิหารงาน การวััดความรู้้�และความสามารถด้้านภาษาอัังกฤษ 
ก่่อนสำเร็็จการศึึกษา เทีียบเคีียงผลกัับ CEFR 

วัันที่่�รัับบทความ: 3 พฤศจิิกายน 2568 วัันที่่�แก้้ไขบทความ: 27 มกราคม 2569 วัันที่่�ตอบรัับบทความ: 21 พฤษภาคม 2569
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22

Abstract

The administration of English language knowledge and proficiency  

assessment prior to graduation, benchmarked against the Common European 

Framework of Reference for Languages (CEFR), serves as a crucial mechanism 

adopted by higher education institutions to assure graduate quality and to  

certify minimum English proficiency standards required for effective  

communication in both academic and professional contexts. This system is  

designed to assess learning achievement and enhance students’ English  

language proficiency by establishing a minimum requirement at the B1 level  

of the CEFR and utilizing the English Proficiency Evaluation Test (EN-PET) as the  

assessment instrument. Students who fail to meet the prescribed standard  

are required to participate in supplementary language development programs  

or to undertake re-assessment in accordance with institutional regulations.  

Furthermore, assessment outcomes may be benchmarked against internationally 

recognized external standardized English proficiency tests. The administration of 

English language proficiency assessment requires systematic integration of  

educational policy, planning, organizational structure, managerial decision- 

making, quality control, and continuous monitoring and evaluation. The  
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operational framework consists of eight essential components: (1) mechanisms 

for assuring minimum English proficiency standards and supporting English  

language skill development, (2) examination administration units, (3) examination 

exemption criteria, (4) CEFR-aligned testing procedures, (5) assessment and 

evaluation processes, (6) criteria for assuring minimum English proficiency  

standards for graduates, (7) equivalency benchmarking with recognized English 

proficiency standards, and (8) examination fee management. An analysis  

based on the five core administrative functions: planning, organizing, leading, 

controlling, and monitoring and evaluation and five key administrative factors, 

namely personnel, budget, management systems, assessment and evaluation, 

and materials and equipment, indicates that the effective administration of  

English language knowledge and proficiency assessment prior to graduation, 

benchmarked against the CEFR, constitutes an integrated system that  

coherently links policy, processes, and resources. When implemented  

efficiently, this system positions language assessment as a strategic instrument 

for enhancing graduate competencies and improving educational quality in  

alignment with international standards.

Keywords: administration; English language knowledge and proficiency 

assessment prior to graduation; CEFR benchmarking
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บทนำำ�

ปััจจุุบัันภาษาอัังกฤษนัับว่่าเป็็นภาษาสากลซึ่่�งเปิิดโอกาสให้้ผู้้�มีีความรู้้�ในสาขาต่่าง ๆ  

เข้้าถึึงข้้อมููลความรู้้� ข่ ่าวสารเศรษฐกิิจ  และเนื้้�อหาความบัันเทิิงท่ี่�เชื่่�อมต่่อทั่่�วโลก เนื่่�องจาก 

ข้้อมููลระดัับสากลส่่วนใหญ่่ถููกเผยแพร่ด้้วยภาษาอัังกฤษ จึ งทำให้้บุุคลากรที่่�มีีทักษะทาง 

ภาษาอัังกฤษเป็็นที่่�ต้้องการขององค์์กรต่่าง ๆ เพื่่�อสนัับสนุุนการพััฒนาการสื่่�อสารกัับประชาคม

นานาชาติิด้้วยเหตุุนี้้�การยกระดัับมาตรฐานภาษาอัังกฤษจึึงมีีความสำคััญต่่อการส่ื่�อสารที่่�มีี 

ประสิิทธิิภาพและสอดคล้้องกัับความต้้องการในยุุคดิิจิิทััล ส ำหรัับสถาบัันอุุดมศึึกษา การเสริิมสร้้าง

ทัักษะภาษาอัังกฤษของผู้้�เรีียนถืือเป็็นภารกิิจหลัักในการเตรีียมความพร้อมให้้สามารถแข่่งขััน 

ในตลาดแรงงานระดัับโลกได้้อย่่างมีีประสิิทธิิผล ในสถาบัันอุุดมศึึกษา การพััฒนาทัักษะ 

ภาษาอัังกฤษของนิิสิิตนัักศึึกษาจึึงถืือเป็็นภารกิิจสำคััญที่่�จะเตรีียมความพร้อมให้้ผู้้� เรีียน 

สามารถแข่่งขัันในตลาดแรงงานโลกได้้อย่่างมีีประสิิทธิิภาพ  ตามนโยบายของคณะกรรมการ 

การอุุดมศึึกษาพิิจารณาให้้นิิสิิต นั กศึึกษาทุุกคนที่่�จะเข้้าเรีียน จ ำเป็็นต้้องทดสอบความรู้้� 

ภาษาอัังกฤษตามแบบทดสอบมาตรฐานระดัับอุุดมศึึกษาที่่�สถาบัันสร้้างขึ้้�นจึึงเห็็นสมควรนำมาใช้้

วััดสมิิทธิิภาพทางภาษาอัังกฤษของผู้้�เรีียนในระดัับอุุดมศึึกษา (English Proficiency) โดยผล 

การวััดสมิิทธิิภาพดัังกล่่าวสามารถนำมาเทีียบเคีียงผลกัับ  Common European Framework 

of Reference for Languages (CEFR) หรืือมาตรฐานอื่่�น ๆ เพื่่�อให้้ทราบถึึงระดัับ 

ความสามารถในการใช้้ภาษาอัังกฤษของแต่่ละคนและสถาบัันอุุดมศึึกษาอาจพิิจารณานำ 

ผลการทดสอบความรู้้�ภาษาอัังกฤษของผู้้�เรีียนนั้้�น ๆ บั ันทึึกลงในใบรัับรองผลการศึึกษาของ 

บััณฑิิตคนดัังกล่่าวได้้ (คณะกรรมการการอุุดมศึึกษา, 2559) ซึ่่ �งสอดคล้้องกัับแผนการศึึกษา 

แห่่งชาติิ พ .ศ. 2560-2579 ท่ี่�มุ่่�งเน้้นจััดระบบการศึึกษาให้้มีีประสิิทธิิภาพ มุ่่� งผู้้�เรีียนมีี 

คุุณลัักษณะและทัักษะการเรีียนรู้้�ในศตวรรษท่ี่� 21 (3Rs 8Cs) ท ำให้้คนไทยเข้้าถึึงการศึึกษา 

ที่่�มีีคุุณภาพมาตรฐานเต็็มศัักยภาพภายใต้้ 6 ยุ ุทธศาสตร์์ของแผนการศึึกษาแห่่งชาติิ (สำนัักงาน

เลขาธิิการสภาการศึึกษา, 2560)

การวััดความรู้้�และความสามารถด้้านภาษาอัังกฤษ คณะกรรมการมาตรฐานการอุุดมศึึกษา

ได้้ประกาศนโยบายการยกระดัับมาตรฐานภาษาอัังกฤษในสถาบัันอุุดมศึึกษา พ .ศ. 2567  

เมื่่�อวัันที่่� 17 มกราคม 2567 โดยมอบหมายให้้กระทรวงศึึกษาธิิการเป็็นหน่่วยงานหลัักร่่วมกัับ

กระทรวงการอุุดมศึึกษา วิิทยาศาสตร์์ วิิจััยและนวััตกรรมและหน่่วยงานที่่�เก่ี่�ยวข้้องพิิจารณา 

กำหนดมาตรการหรืือโครงการในการจััดการเรีียนการสอนภาษาอัังกฤษในทุุกระดัับการศึึกษา  

เพื่่�อแก้้ไขปััญหาการเรีียนรู้้�และความสามารถในการใช้้ภาษาอัังกฤษของคนไทย เพ่ื่�อเป็็น 

การยกระดัับความรู้้�ความสามารถในการใช้้ภาษาอัังกฤษของผู้้�สำเร็็จการศึึกษาระดัับอุดมศึึกษา 
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ให้้ดีีขึ้้�นได้้อย่่างเป็็นรููปธรรม เป็็นไปตามนโยบายการเสริิมสร้้างความรู้้�ความสามารถทาง 

การใช้้ภาษาอัังกฤษของไทยตามมติิคณะรััฐมนตรีี จึ ึงได้้มีีประกาศคณะกรรมการมาตรฐาน 

การอุุดมศึึกษา เรื่่�อง นโยบายการยกระดัับมาตรฐานภาษาอัังกฤษในสถาบัันอุุดมศึึกษา พ.ศ. 2567 

ให้้สถาบัันอุุดมศึึกษากำหนดนโยบายและเป้้าหมายการยกระดัับมาตรฐานภาษาอัังกฤษใน 

สถาบัันอุุดมศึึกษา เพื่่�อเป็็นแนวทางในการพััฒนาทัักษะความสามารถการใช้้ภาษาอัังกฤษ 

ของนิิสิิตนัักศึึกษาให้้เป็็นบััณฑิิตที่่�มีีความพร้อมทั้้�งทางด้้านวิิชาการ วิิชาชีีพ  และทัักษะ 

การสื่่�อสารภาษาอัังกฤษในระดัับท่ี่�ใช้้งานได้้ให้้สถาบัันอุุดมศึึกษาจััดทำแผนเพื่่�อดำเนิินการ 

ให้้เป็็นไปตามนโยบายและเป้้าหมายโดยมีีตัวชี้้�วััดและมีีการประเมิินผลที่่�ชััดเจน ให้้สถาบััน 

อุุดมศึึกษาพิิจารณาปรัับปรุุงการจััดการเรีียนการสอนในรายวิิชาภาษาอัังกฤษโดยมุ่่�งผลสััมฤทธิ์์�ตาม

เป้้าหมายที่่�กำหนด  ให้้สถาบัันอุุดมศึึกษาพิิจารณาจััดกิจกรรมเสริมหลัักสููตร จััดสภาพแวดล้้อม 

ทั้้�งในห้้องเรีียนของรายวิิชาต่่าง ๆ และนอกห้้องเรีียนที่่�ส่่งเสริิมการใช้้ภาษาอัังกฤษ ตลอดจน 

จััดให้้มีีสื่่�อการเรีียนรู้้�ท่ี่�นิิสิิตนัักศึึกษาสามารถเข้้าถึึงได้้โดยอาจเป็็นรููปแบบเอกสารหรืือสื่่�อ 

การเรีียนรู้้�ออนไลน์์ (โปรแกรมภาษาอัังกฤษออนไลน์์) เพื่่�อเปิิดโอกาสและสร้างแรงจููงใจให้้นิิสิิต

นัักศึึกษาสามารถพัฒนาทัักษะการใช้้ภาษาอัังกฤษได้้ด้้วยตนเองให้้สถาบัันอุุดมศึึกษาพิิจารณา 

จััดให้้นิิสิิตนัักศึึกษาทุุกคน ส อบวััดความรู้้�และทัักษะภาษาอัังกฤษก่่อนสำเร็็จการศึึกษาตาม 

แบบทดสอบที่่�สถาบัันอุุดมศึึกษาพััฒนาขึ้้�นหรืือแบบทดสอบตามมาตรฐานสากลอ่ื่�น ๆ โดย 

เทีียบเคีียงผลกัับ  Common European Framework of Reference for Languages  

(CEFR) เพื่่�อให้้ทราบถึงผลสััมฤทธิ์์�ด้้านทัักษะภาษาอัังกฤษของนิิสิิตนัักศึึกษาแต่่ละคน และ 

สถาบัันอุุดมศึึกษาอาจพิิจารณานำผลการทดสอบความรู้้�และทัักษะภาษาอัังกฤษบัันทึึกใน 

ใบรัับรองผลการศึึกษา หรืือจััดทำเป็็นประกาศนีียบััตร ทั้้ �งนี้้� เป้้าหมายผลสััมฤทธิ์์�ด้้านทัักษะ 

ภาษาอัังกฤษ มีีดั ังนี้้� (1) ระดัับอนุุปริญญา ควรกำหนดเป้้าหมายผลสััมฤทธิ์์�ด้้านทัักษะ 

ภาษาอัังกฤษก่่อนสำเร็็จการศึึกษา เทีียบเคีียงผลกัับ  CEFR ในระดัับเกณฑ์์ตั้้�งแต่่ B1 ขึ้้ �นไป  

(2) ระดัับปริญญาตรีี  ควรกำหนดเป้้าหมายผลสััมฤทธิ์์�ด้้านทัักษะภาษาอัังกฤษก่่อนสำเร็็จ 

การศึึกษา เทีียบเคีียงผลกัับ  CEFR ในระดัับเกณฑ์์ตั้้�งแต่่ B2 ขึ้้ �นไป  (3) ระดัับบััณฑิิตศึึกษา  

ควรกำหนดเป้้าหมายผลสััมฤทธิ์์�ด้้านทัักษะภาษาอัังกฤษก่่อนสำเร็็จการศึึกษา เทีียบเคีียงผลกัับ 

CEFR ในระดัับเกณฑ์์ตั้้�งแต่่ C1 ขึ้้ �นไป  (คณะกรรมการมาตรฐานการอุุดมศึึกษา, 2567) ในส่่วน

ของมหาวิิทยาลััยราชภััฏเชีียงรายได้้มีีนโยบายในการพััฒนาทัักษะและสมรรถนะของนัักศึึกษา 

แรกเข้้าและบััณฑิิตของมหาวิิทยาลััยในระดัับปริิญญาตรีีทุกสาขา ให้้มีีความรู้้�และทัักษะ 

ด้้านภาษาอัังกฤษ ตามเกณฑ์์มาตรฐานที่่�มหาวิิทยาลััยกำหนด  เพื่่�อเป็็นการประกัันคุุณภาพ 

มาตรฐานขั้้�นต่่ำของนัักศึึกษาแรกเข้้าและบััณฑิิตของมหาวิิทยาลััยให้้มีีความรู้้� มีีทั กษะ  

และมีีความเช่ี่�ยวชาญด้้านภาษาอัังกฤษ ส อดคล้้องกัับแนวทางการผลิิตบััณฑิิตให้้มีีทัักษะ 

การปฏิิบััติิงานในศตวรรษที่่� 21 (มหาวิิทยาลััยราชภััฏเชีียงราย, 2567) 
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การบริหารเป็็นกระบวนการในการทำงานอย่่างเป็็นระบบที่่�มีีเป้้าหมายเพื่่�อบรรลุุ 

เป้้าหมายขององค์์กร โดยการใช้้ศาสตร์์ ศิ ลป์์ และทัักษะในการบริหารจััดการทรัพยากรต่่าง ๆ 

ผ่่านการร่่วมมืือของบุุคคลตั้้�งแต่่สองคนขึ้้�นไป  เพื่่�อให้้การทำงานร่่วมกัันของบุุคคลทุุกฝ่่าย 

เป็็นไปอย่่างมีีประสิิทธิิภาพและประสิิทธิิผลในการบริหารงานด้้านการวััดความรู้้�และความสามารถ

ด้้านภาษาอัังกฤษก่่อนสำเร็็จการศึึกษา เทีียบเคีียงผลกัับ CEFR จึึงต้้องมีีแนวทางการบริิหารงาน

ด้้านการวััดความรู้้� จ ำเป็็นต้้องอาศััยหลัักการในการขัับเคลื่่�อนงานให้้มีีประสิิทธิิภาพทั้้�งนี้้� 

ในการบริหารงานท่ี่�ดีีในทั้้�งภาครััฐและเอกชนคืือการมีีผู้�บริิหารที่่�ยืืดหยุ่่�นและพร้อมปรับปรุุง

กระบวนการทำงาน เข้้าใจความคิิดเห็็นและความต้้องการของผู้้�เก่ี่�ยวข้้อง เพื่่�อสร้างความเช่ื่�อมั่่�น

และความไว้้วางใจในองค์์กรทำให้้องค์์กรสามารถเติิบโตและพััฒนาได้้อย่่างมีีประสิิทธิิภาพ 

และเป็็นไปตามเป้้าหมาย (อััณศยา จิ ตใจ, 2568) โดยมีีหน้้าที่่�การบริหารที่่�สำคััญ ได้้แก่่  

1) การวางแผน 2) การจััดองค์์การ 3) การนำ 4) การควบคุุม 5) การกำกัับติิดตาม  

การรายงานผล และประเมิินผล  

แนวทางการบริหารงานด้้านการวััดความรู้้�และความสามารถด้้านภาษาอัังกฤษ 

ก่่อนสำเร็็จการศึึกษา เทีียบเคีียงผลกัับ  CEFR จ ะทำให้้เกิิดคุุณภาพมาตรฐานและเกิิดผลสััมฤทธิ์์�

ที่่�ส่่งผลโดยตรงต่่อการบริิหารงานด้้านการวััดความรู้้�และความสามารถด้้านภาษาอัังกฤษ 

ก่่อนสำเร็็จการศึึกษา เทีียบเคีียงผลกัับ  CEFR ผู้ ้�บริิหาร และเจ้้าหน้้าที่่�สัังกััดสถาบัันภาษา 

และกิิจการต่่างประเทศที่่�มีีบทบาทในการกำกัับการสอบ ส ามารถนำผลการศึึกษานี้้�ไปเป็็น 

แนวทางปฏิบััติิการบริหารงานและสามารถนำข้้อมููลที่่�ได้้เป็็นแนวทางปฏิบััติิการบริหารงาน 

ด้้านการวััดความรู้้�และความสามารถด้้านภาษาอัังกฤษก่่อนสำเร็็จการศึึกษา เทีียบเคีียงผลกัับ CEFR 

ความหมายของการวััดความรู้้�และความสามารถด้้านภาษาอัังกฤษ
ก่่อนสำำ�เร็็จการศึึกษา เทีียบเคีียงผล CEFR 

การวััดระดัับทัักษะด้้านภาษาอัังกฤษด้้วย CEFR เป็็นการวััดความรู้้�และความสามารถ 

ด้้านภาษาอัังกฤษก่่อนสำเร็็จการศึึกษา ช่ ่วยให้้เกิิดการพััฒนาทัักษะภาษาอัังกฤษของนัักศึึกษา 

ในระดัับอุดมศึึกษา ได้้กำหนดให้้มีีการทดสอบภาษาอัังกฤษสำหรัับนัักศึึกษาใหม่่ทุุกคนใน 

ทุุกหลัักสููตร เพื่่�อประเมิินระดัับความสามารถด้้านภาษาอัังกฤษตั้้�งแต่่แรกเข้้าและก่่อนสำเร็็จ 

การศึึกษา เพื่่�อประเมิินผลสััมฤทธิ์์�ในการใช้้ภาษาอัังกฤษของผู้้�เรีียน โดยมีีวัตถุุประสงค์์ 

เพื่่�อรัับรองมาตรฐานขั้้�นต่่ำด้้านทัักษะภาษาอัังกฤษของบััณฑิิต ได้้กำหนดเป็็นนโยบายด้้าน 

การพััฒนาทัักษะภาษาอัังกฤษของนัักศึึกษาก่่อนจบการศึึกษาโดยมีีเป้้าหมายร่่วมกััน 

ในการประกัันคุุณภาพบัณฑิิตให้้สามารถใช้้ภาษาอัังกฤษในการส่ื่�อสารได้้ในระดัับที่่�ใช้้งานได้้จริง 

ทั้้�งในบริิบทวิิชาการและวิิชาชีีพ  โดยนัักศึึกษาต้้องสามารถผ่่านเกณฑ์์การทดสอบสมรรถนะ 
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ภาษาอัังกฤษตามมาตรฐาน CEFR เพื่่�อรัับรองความรู้้� ความสามารถ และศัักยภาพในการทำงาน

อย่่างมีีประสิิทธิิภาพ  (คณะกรรมการมาตรฐานการอุุดมศึึกษา, 2567; มหาวิิทยาลััยนเรศวร,  

2567; มหาวิิทยาลััยราชภััฏกำแพงเพชร, 2567; มหาวิิทยาลััยราชภััฏเชีียงราย, 2567)

เกณฑ์์การวััดความรู้้�และความสามารถด้้านภาษาอัังกฤษ
ก่่อนสำำ�เร็็จการศึึกษา เทีียบเคีียงผล CEFR 

ผลผลิิตของการวััดความรู้้�และความสามารถด้้านภาษาอัังกฤษก่่อนสำเร็็จการศึึกษา  

เป็็นการประกัันมาตรฐานขั้้�นต่่ำด้้านภาษาอัังกฤษสำหรัับบััณฑิิตที่่�จะสำเร็็จการศึึกษา เป็็น 

ผู้้�มีีความรู้้�  ความสามารถ  และความพร้้อมต่่อการเข้้าสู่่�ตลาดแรงงานในศตวรรษที่่� 21 โดยมีี 

การดำเนิินการผ่่านการทดสอบมีีความสามารถทางภาษาอัังกฤษในระดัับไม่่น้้อยกว่่า B1 ตาม 

กรอบ CEFR โดยใช้้แบบทดสอบ EN-PET (English Proficiency Exit Test) เป็็นเครื่่�องมืือวััด 

หากนัักศึึกษาไม่่ผ่่านเกณฑ์์จะต้้องเข้้ารัับการอบรมหรืือทดสอบซ้้ำตามแผนพััฒนาของ 

มหาวิิทยาลััย เพื่่�อให้้ได้้ตามมาตรฐานที่่�กำหนด  โดยมีีเกณฑ์์การวััดระดัับทัักษะด้้านภาษาอัังกฤษ

ด้้วย CEFR คืื อเกณฑ์์การวััดระดัับทัักษะด้้านภาษาอัังกฤษ ในมหาวิิทยาลััยมีีการใช้้มาตรฐาน 

Common European Framework of Reference for Languages (CEFR) เพื่่�อประเมิิน 

ทัักษะภาษาอัังกฤษของนัักศึึกษาก่่อนสำเร็็จการศึึกษา กำหนดให้้นัักศึึกษาระดัับปริญญาตรีี 

ต้้องมีีผลการทดสอบในระดัับ  B1 หรืือสููงกว่่า หากผลการทดสอบต่่ำกว่่ามาตรฐานจะต้้อง 

เข้้ารัับการอบรมหรืือทดสอบซ้้ำ

กระบวนการวััดความรู้้�และความสามารถด้้านภาษาอัังกฤษ
ก่่อนสำำ�เร็็จการศึึกษา เทีียบเคีียงผล CEFR 

ในกระบวนการวััดความรู้้�และความสามารถภาษาอัังกฤษก่่อนสำเร็็จการศึึกษาเป็็นกลไก

สำคััญที่่�สถาบัันอุุดมศึึกษาหลายแห่่งนำมาใช้้ในการประกัันคุุณภาพบัณฑิิต โดยมีีเป้้าหมาย 

เพื่่�อยกระดัับสมรรถนะด้้านภาษาอัังกฤษให้้สอดคล้้องกัับกรอบมาตรฐานสากล อย่่างไรก็็ตาม  

เมื่่�อพิิจารณาในมิิติิของการบริหารจััดการ พบว่ ากระบวนการดัังกล่่าวมิได้้เป็็นเพีียงลำดัับขั้้�น 

ของการดำเนิินงานเชิิงปฏิิบััติิ ระบบการบริิหาร ที่่�ต้้องอาศััยการบููรณาการหน้้าที่่�ทางการบริิหาร

อย่่างรอบด้้าน ทั้้ �งการกำหนดนโยบาย การวางแผน การจััดองค์์การ การตััดสิินใจ  การกำกัับ 

ควบคุุม และการติิดตามประเมิินผลอย่่างต่่อเนื่่�อง ประกอบด้้วย 8 ประการ ดัังนี้้�

1.	รููปแบบการประกัันมาตรฐานขั้้�นต่่ำและพััฒนาทัักษะด้้านภาษาอัังกฤษของนัักศึึกษา 

หมายถึึงการกำหนดนโยบายและแนวทางในการจััดกิิจกรรมพััฒนาทัักษะภาษาอัังกฤษควบคู่่� 
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กัับการจััดสอบโดยใช้้แบบทดสอบท่ี่�มีีมาตรฐานเทีียบเคีียงกรอบ  CEFR ขั้้ �นตอนนี้้�สะท้้อน 

บทบาทด้้านการวางแผนและการจััดองค์์การของผู้้�บริิหารอย่่างชััดเจน โดยผู้้�บริิหารจำเป็็นต้้อง

กำหนดเป้้าหมายเชิิงนโยบายให้้สอดคล้้องกัับนโยบายระดัับชาติิ รวมถึึงบริบทและทรััพยากร 

ของสถาบัันอุุดมศึึกษา

2.	หน่่วยจััดสอบ  หมายถึึง หน่่วยงานที่่�รัับผิิดชอบการจััดการทดสอบภาษาอัังกฤษ 

โดยใช้้เครื่่�องมืือวััดที่่�มีีความน่่าเชื่่�อถืือและได้้มาตรฐาน รวมถึึงการสนัับสนุุนระบบการพััฒนา 

ทัักษะภาษาอัังกฤษให้้เกิิดขึ้้�นอย่่างเป็็นรููปธรรม การออกแบบโครงสร้้างหน่่วยงานและบทบาท

หน้้าที่่�ที่่�ชััดเจนมีีความสำคััญอย่่างยิ่่�ง หากขาดการวางแผนที่่�เหมาะสม อาจนำไปสู่่�ความซ้้ำซ้้อน

ของงาน การขาดความต่่อเน่ื่�อง และการไม่่สามารถเช่ื่�อมโยงกิิจกรรมพััฒนาทัักษะกัับ 

ผลการสอบได้้อย่่างมีีประสิิทธิิภาพ

3.	การยกเว้้นการสอบ  หมายถึึง การกำหนดหลัักเกณฑ์์ในการยกเว้้นการเข้้ารัับ 

การทดสอบ  เช่่น กรณีีนัักศึึกษาต่่างชาติิภายใต้้ความร่่วมมืือทางวิิชาการ หรืือผู้้�ที่่�มีีผล 

การทดสอบจากสถาบัันภายนอกท่ี่�ผ่่านเกณฑ์์มาตรฐานขั้้�นต่่ำ การดำเนิินการในประเด็็นนี้้� 

สะท้้อนการตััดสิินใจเชิิงบริิหารที่่�ต้้องยึึดหลัักความชััดเจน โปร่่งใส  และเป็็นธรรม เพื่่�อรัักษา 

ความน่่าเชื่่�อถืือของระบบการวััดผล

4.	การทดสอบ  หมายถึึง การดำเนิินการวััดทักษะภาษาอัังกฤษของนัักศึึกษาตาม 

กรอบมาตรฐานความสามารถทางภาษาอัังกฤษระดัับสากลหรืือเทีียบเท่่า ซึ่่ �งเป็็นหััวใจสำคััญ 

ของระบบการประกัันมาตรฐานขั้้�นต่่ำ และต้้องอาศััยการบริิหารจััดการที่่�รอบคอบในด้้าน 

กระบวนการ เครื่่�องมืือ และการควบคุุมคุุณภาพ

5.	การประเมิินผล หมายถึึง ผลการทดสอบเพื่่�อสะท้้อนระดัับความสามารถของ 

นัักศึึกษาว่่าผ่่านเกณฑ์์มาตรฐานขั้้�นต่่ำหรืือได้้รัับการพััฒนาตามเง่ื่�อนไขที่่�กำหนด ขั้้ �นตอนนี้้� 

สะท้้อนบทบาทด้้านการกำกัับควบคุุมและการติิดตามของผู้้�บริิหาร โดยการประเมิินผล 

ควรถููกนำไปใช้้เป็็นข้้อมููลย้้อนกลัับเพื่่�อปรับปรุงระบบอย่่างต่่อเน่ื่�อง ไม่่ใช่่เพีียงการรายงานผล 

เชิิงตััวเลข

6.	เกณฑ์์การประกัันมาตรฐานขั้้�นต่่ำด้้านภาษาอัังกฤษสำหรัับบัณฑิิต หมายถึึง  

การกำหนดระดัับความสามารถขั้้�นต่่ำที่่�บััณฑิิตต้้องมีี ก่ อนเข้้าสู่่�ตลาดแรงงานหรืือประกอบอาชีีพ

ตามสาขาวิิชาที่่�สำเร็็จการศึึกษา เกณฑ์์ดัังกล่่าวมีีบทบาทสำคััญในการสร้้างความเชื่่�อมั่่�นให้้แก่่ 

ผู้้�มีีส่่วนเกี่่�ยวข้องทั้้�งภายในและภายนอกสถาบััน หากการควบคุุมคุุณภาพขาดความเข้้มงวด  

อาจทำให้้กระบวนการวััดผลกลายเป็็นเพีียงกิิจกรรมเชิิงพิิธีีกรรมมากกว่่ากลไกเชิิงคุุณภาพ
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7.	การเทีียบมาตรฐานขั้้�นต่่ำด้้านภาษาอัังกฤษ หมายถึึง การเปิิดโอกาสให้้นัักศึึกษา 

ใช้้ผลการทดสอบจากสถาบัันภายนอก เช่่น TOEFL, IELTS หรืือ CU-TEP เพื่่�อยืืนยัันระดัับ 

ความสามารถตามเกณฑ์์ท่ี่�กำหนด  แนวทางนี้้�ช่่วยเพิ่่�มความยืืดหยุ่่�นของระบบ  แต่่ใน 

ขณะเดีียวกันก็็เพิ่่�มความซัับซ้้อนในการบริิหารจััดการด้้านการตรวจสอบความเทีียบเท่่าของ 

มาตรฐานและการจััดสรรทรััพยากร

8.	การบริิหารค่่าธรรมเนีียมจััดสอบ  หมายถึึง การจััดการค่่าธรรมเนีียมในการเข้้ารัับ 

การทดสอบภาษาอัังกฤษทั้้�งในช่่วงแรกเข้้าและก่่อนสำเร็็จการศึึกษา การกำหนดอัตรา 

ค่่าธรรมเนีียมต้้องคำนึึงถึึงความเป็็นธรรมและการเข้้าถึึงของนัักศึึกษา เพื่่�อไม่่ให้้ข้้อจำกััด 

ด้้านงบประมาณกลายเป็็นอุุปสรรคต่่อการประกัันคุุณภาพบััณฑิิต

กระบวนการวััดความรู้้�และความสามารถด้้านภาษาอัังกฤษก่่อนสำเร็็จการศึึกษาเป็็น 

ระบบการบริหารจััดการเชิิงบููรณาการ มิ ใช่่เพีียงการดำเนิินการทดสอบเชิิงเทคนิิค หากแต่ ่

ครอบคลุุมการกำหนดนโยบาย การวางแผน การจััดองค์์การ การตััดสินใจเชิิงบริิหาร และ 

การกำกัับติิดตามประเมิินผลอย่่างเป็็นระบบ  องค์์ประกอบของกระบวนการตั้้�งแต่่การพััฒนา 

ทัักษะ การประเมิินผล การกำหนดเกณฑ์์มาตรฐานขั้้�นต่่ำ และการเทีียบเคีียงผลตามกรอบ  

CEFR มีี ความเชื่่�อมโยงสััมพัันธ์์กััน หากขาดการบริิหารจััดการที่่�มีีประสิิทธิิภาพ  กระบวนการ 

วััดผลอาจลดบทบาทเป็็นเพีียงกิิจกรรมเชิิงพิิธีีกรรม แต่่หากได้้รัับการบริหารอย่่างเหมาะสม  

จะเป็็นกลไกสำคััญในการประกัันคุุณภาพบััณฑิิตตามมาตรฐานสากล

การบริิหารการวััดความรู้้�และความสามารถด้้านภาษาอัังกฤษ
ก่่อนสำำ�เร็็จการศึึกษา เทีียบเคีียงผล CEFR

ในกระบวนการบริหารการวััดความรู้้�และความสามารถด้้านภาษาอัังกฤษก่่อนสำเร็็จ 

การศึึกษา เทีียบเคีียงผล CEFR ใช้้แนวคิดการบริหารของ Harold Koontz and Cyril  

O’Donnell (1968) วิิโรจน์์ สารรััตนะ (2555, น. 1) ศิิริิ ถีีอาสนา (2557, น. 8) สุุวดีี อุุปปิินใจ 

(2565, น. 4) ซึ่่ �งได้้ให้้ความหมายของการบริิหารไว้้ว่่าการบริิหารเป็็นกระบวนการในการทำงาน

อย่่างเป็็นระบบที่่�มีีเป้้าหมายเพื่่�อบรรลุุเป้้าหมายขององค์์กรโดยการใช้้ศาสตร์์และศิิลป์์ และ 

ทัักษะในการบริิหารจััดการทรััพยากรต่่าง ๆ ผ่ ่านการร่่วมมืือของบุุคคลตั้้�งแต่่สองคนขึ้้�นไป  เช่่น 

คน เงิิน และอุุปกรณ์์ เพ่ื่�อให้้การทำงานร่่วมกัันของบุุคคลทุุกฝ่่ายเป็็นไปอย่่างมีีประสิิทธิภาพ 

และประสิิทธิิผล ทั้้ �งนี้้�การบริิหารต้้องการการวางแผน การวิิเคราะห์์จััดองค์์การ ชี้้ �นำ ควบคุุม  

และประสานงานอย่่างรอบคอบ  และการประสานงานที่่�ดีีเพื่่�อให้้เกิิดผลลััพธ์์ท่ี่�ดีีที่่�สุุดสำหรัับ 

ทุุกฝ่่ายที่่�เกี่่�ยวข้้อง
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อาศััยหลัักการบริหาร ซึ่่ �งประกอบด้้วย 9 หลัักการ ดั ังนี้้� 1) หลัักการบริหารคน   

2) หลัักการบริิหารงบประมาณ 3) หลัักการบริิหารวััสดุุ 4) หลัักการบริิหารจััดการ 5) หลััก 

ลำดัับขั้้�นบัังคัับบััญชาและความเป็็นเอกภาพ  6) หลัักการบริหารควบคุมงาน 7) หลัักระเบีียบ 

วิินััย 8) หลัักความสมเหตุุสมผล 9) หลัักมาตรฐานในการปฏิบััติิงาน โดยผู้้�บริหารมีีหน้้าที่่� 

การบริิหาร เป็็นกรอบสำคััญในการอธิิบายบทบาทของผู้้�บริิหารในการขัับเคลื่่�อนระบบ 

การวััดความรู้้�และความสามารถด้้านภาษาอัังกฤษก่่อนสำเร็็จการศึึกษา บท ความนี้้�ใช้้แนวคิด 

หน้้าที่่�การบริิหาร 5 ป ระการ ได้้แก่่ การวางแผน การจััดองค์์การ การนำ การควบคุม และ 

การกำกัับติดตามและประเมิินผล ซึ่่ �งเป็็นหน้้าท่ี่�การบริหาร (Fayol, 1923, อ้ างถึึงใน สุ วดีี  

อุุปปิินใจ, 2565; Gulick & Urwick, 1937, อ้้างถึึงใน วรรณชััย บุุตรทองดีี, 2564) สรุุปได้้ว่่า

1.	การวางแผน (Planning) การบริหารการวััดความรู้้�และความสามารถด้้าน 

ภาษาอัังกฤษก่่อนสำเร็็จการศึึกษา เทีียบเคีียงผล CEFR โดยเริ่่�มจากการกำหนดนโยบาย 

มาตรฐานขั้้�นต่่ำด้้านภาษาอัังกฤษในระดัับมหาวิิทยาลััยอย่่างชััดเจน การวางแผนควรเริ่่�มจาก

นโยบายระดัับมหาวิิทยาลััยที่่�กำหนดมาตรฐานขั้้�นต่่ำด้้านภาษาอัังกฤษก่่อนสำเร็็จการศึึกษา 

อย่่างชััดเจน และสื่่�อสารให้้ทุุกหน่่วยงานรัับรู้้�และถืือปฏิิบััติิในทิิศทางเดีียวกััน

2.	การจััดองค์์การ (Organizing) โดยการกำหนดโครงสร้้างการบริิหารงานด้้าน 

การสอบภาษาอัังกฤษให้้ชััดเจนและเหมาะสมกัับภารกิิจ  ควรทบทวนและปรับโครงสร้าง 

การบริิหารงานให้้สอดคล้้องกัับภารกิิจการวััดและประเมิินผลภาษาอัังกฤษ โดยมีีหน่่วยงานหลััก

รัับผิิดชอบโดยตรง เพื่่�อให้้การดำเนิินงานมีีความเป็็นเอกภาพและทิิศทางที่่�ชััดเจน

3.	การนำ (Leading) เป็็นการเสริมสร้างภาวะผู้้�นำเชิิงวิิสััยทััศน์์ด้้านการพััฒนาทัักษะ

ภาษาอัังกฤษตามกรอบ  CEFR ผู้ ้�บริหารควรมีีวิิสััยทััศน์์และความเข้้าใจเชิิงวิิชาการด้้าน CEFR 

อย่่างชััดเจน เพ่ื่�อกำหนดทิศทางและขัับเคล่ื่�อนการพััฒนาทัักษะภาษาอัังกฤษของนัักศึึกษา 

อย่่างต่่อเนื่่�องและเป็็นระบบ  โดยมีีการสื่่�อสารนโยบายและแนวทางด้้านการทดสอบภาษาอัังกฤษ

อย่่างสม่่ำเสมอ การนำควรมุ่่�งเน้้นการสื่่�อสารนโยบาย มาตรฐาน และแนวปฏิิบััติิด้้าน 

การทดสอบภาษาอัังกฤษให้้ชััดเจนและต่่อเนื่่�อง เพ่ื่�อสร้้างความเข้้าใจร่่วมกัันในทุุกระดัับของ 

องค์์กร

4.	การควบคุุม (Controlling) มีี การกำหนดระบบควบคุุมคุุณภาพข้้อสอบให้้สอดคล้้อง

กัับกรอบ  CEFR อย่่างชััดเจน และควรมีีขั้้�นตอนการตรวจสอบคุณภาพข้อสอบก่อนนำไปใช้้จริง 

ทั้้�งด้้านเนื้้�อหา ระดัับความยาก โดยต้้องมีีความสอดคล้้องกัับตััวชี้้�วััดของ CEFR เพื่่�อให้ ้

การวััดผลมีีความน่่าเชื่่�อถืือทางวิิชาการควบคุมกระบวนการจััดสอบให้้เป็็นมาตรฐานและเป็็นธรรม  
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การควบคุมควรครอบคลุุมการจััดสอบทุกขั้้�นตอน ตั้้ �งแต่่การเตรีียมการสอบ  การคุุมสอบ  ไปจนถึึง

การจััดการสถานการณ์์ระหว่่างสอบ เพื่่�อให้้ผู้้�เข้้าสอบได้้รัับความเป็็นธรรมอย่่างเท่่าเทีียม

5.	การกำกัับติิดตาม การรายงานผล และประเมิินผล (Monitoring and Evaluating) 

ควรจััดให้้มีีระบบกำกัับติิดตามพััฒนาการทัักษะภาษาอัังกฤษของนัักศึึกษาอย่่างต่่อเนื่่�อง ควรมีี 

การพััฒนาระบบติดตามความก้้าวหน้้าด้้านทัักษะภาษาอัังกฤษของนัักศึึกษาตลอดช่วงการศึึกษา  

เพ่ื่�อให้้สามารถประเมิินพััฒนาการและเตรีียมความพร้อมก่่อนการสอบตามเกณฑ์์ CEFR ได้้ 

อย่่างเหมาะสม พั ัฒนาระบบการรายงานผลการสอบที่่�เป็็นระบบและครอบคลุุมหลายระดัับ  

การรายงานผลควรจััดทำอย่่างเป็็นระบบ ชั ดเจน และสื่่�อสารผลการสอบไปยังหน่่วยงานที่่� 

เกี่่�ยวข้้องในหลายระดัับ ทั้้ �งระดัับผู้้�บริิหาร คณะ หน่่วยงาน และผู้้�ปฏิบััติิงาน เพื่่�อใช้้ประกอบ 

การตััดสิินใจเชิิงบริิหาร

การบริิหารการวััดความรู้้�และความสามารถด้้านภาษาอัังกฤษก่่อนสำเร็็จการศึึกษา 

โดยเทีียบเคีียงกรอบ  CEFR เป็็นกระบวนการทำงานอย่่างเป็็นระบบที่่�อาศััยหน้้าที่่�การบริิหาร  

5 ป ระการ ได้้แก่่ การวางแผน การจััดองค์์การ การนำ การควบคุุม และการกำกัับติิดตามและ

ประเมิินผล เพื่่�อขัับเคล่ื่�อนระบบให้้บรรลุุเป้้าหมายการประกัันคุุณภาพบัณฑิิต โดยมุ่่�งกำหนด

นโยบายและมาตรฐานขั้้�นต่่ำที่่�ชััดเจน สร้ างเอกภาพในการดำเนิินงาน ป ระกัันคุุณภาพ 

การทดสอบ และใช้้ผลการประเมิินเป็็นฐานในการปรัับปรุุงระบบอย่่างต่่อเนื่่�อง

ปััจจััยทางการบริิหาร เป็็นกรอบในการวิิเคราะห์์ เพื่่�ออธิิบายเงื่่�อนไขที่่�เอื้้�อต่่อหรืือ 

เป็็นอุุปสรรคต่่อประสิิทธิภาพของการดำเนิินงาน ปั จจััยทางการบริหารที่่�นำมาใช้้ประกอบด้้วย  

5 ป ระการ ได้้แก่่ บุุคลากร งบประมาณ การจััดการ การวััดผล และวััสดุอุุปกรณ์์ (กระทรวง

ศึึกษาธิิการ, 2551; ไชยา ภาวะบุุตร, 2555; ณั ัฏฐณิิชา ภููดีีส ม, 2565; นิ ิษฐ์์อติิกานต์์  

ดาราพัันธ์์, 2560; พีีรศัักดิ์์� โตคำวรพจน์์, 2552; สมคิิด บางโม, 2551; Simon, 1966, อ้้างถึึง 

ใน สุุรชััย พรมปากดีี, 2565) สรุุปได้้ดัังนี้้� 

1.	บุุคลากร (Man) หมายถึึง ผู้ ้�บริิหาร เจ้้าหน้้าที่่� และผู้้�ปฏิิบััติิงานที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับ 

การจััดสอบและการบริิหารระบบการวััดความรู้้�และความสามารถด้้านภาษาอัังกฤษ ซึ่่ �งต้้อง 

มีีความรู้้�  ความเข้้าใจ  และทัักษะที่่�เหมาะสมกัับหน้้าที่่� รวมทั้้�งมีีความสามารถในการปฏิบััติิงาน 

ให้้สอดคล้้องกัับมาตรฐานและกรอบอ้้างอิิง CEFR

2.	งบประมาณ (Money) หมายถึึง การจััดสรรและการบริหารทรัพยากรทางการเงิิน 

เพื่่�อสนัับสนุุนการดำเนิินงานด้้านการจััดสอบ  การพััฒนาระบบการวััดผล การพััฒนาเครื่่�องมืือ 

และเทคโนโลยีี ตลอดจนการประกัันคุุณภาพด้้านภาษาอัังกฤษของบััณฑิิต
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3.	การจััดการ (Management) หมายถึึง ระบบ  ระเบีียบ  กระบวนการทำงาน  

และแนวทางการบริหารจััดการท่ี่�เก่ี่�ยวข้องกัับการวางแผน การดำเนิินงาน การประสานงาน  

การกำกัับติิดตาม และการสรุุปผล เพื่่�อให้้การดำเนิินงานด้้านการวััดความสามารถ 

ภาษาอัังกฤษเป็็นไปอย่่างมีีประสิิทธิิภาพและเป็็นมาตรฐานเดีียวกััน

4.	การวััดผล (Measurement)   หมายถึึง ความเหมาะสม ความน่่าเชื่่�อถืือ และ 

ความถููกต้้องของเครื่่�องมืือวััดความรู้้�และความสามารถด้้านภาษาอัังกฤษ รวมถึึงกระบวนการ

ประเมิินผล การเทีียบผลสอบ  และการรายงานผล ซึ่่ �งต้้องมีีความสอดคล้้องกัับมาตรฐาน  

CEFR และสะท้้อนความสามารถที่่�แท้้จริิงของผู้้�เรีียน

5.	วััสดุุสิ่่�งของ (Material) หมายถึึง สื่่�อ อุ ุปกรณ์์ เทคโนโลยีี  ระบบสารสนเทศ  และ

โครงสร้้างพื้้�นฐานที่่�ใช้้สนัับสนุุนการจััดสอบและการบริิหารจััดการข้้อมููลด้้านการวััดผล เช่่น  

ห้้องสอบ อุ ุปกรณ์์คอมพิิวเตอร์์ ระบบสอบออนไลน์์หรืือออนไซต์์ และคู่่�มืือแนวปฏิิบััติิ 

ที่่�เกี่่�ยวข้้อง

ปััจจััยทางการบริิหารถููกใช้้เป็็นกรอบแนวคิิดในการวิิเคราะห์์เงื่่�อนไขที่่�เอื้้�อต่่อหรืือ 

เป็็นอุุปสรรคต่่อประสิิทธิภาพของระบบการวััดความรู้้�และความสามารถด้้านภาษาอัังกฤษ 

ก่่อนสำเร็็จการศึึกษา โดยประกอบด้้วย 5 ปั จจััย ได้้แก่่ บุุคลากร งบประมาณ การจััดการ  

การวััดผล และวััสดุุอุุปกรณ์์ ซึ่่ �งทำหน้้าท่ี่�เป็็นกลไกเชิิงระบบที่่�เชื่่�อมโยงกััน บุุคลากรและ 

งบประมาณเป็็นทรััพยากรหลัักในการขัับเคลื่่�อนการดำเนิินงาน การจััดการเป็็นกระบวนการ 

กำกัับควบคุุมและประสานงานให้้เกิิดความเป็็นเอกภาพ  การวััดผลเป็็นเครื่่�องมืือในการประกััน

คุุณภาพ  และวััสดุุอุุปกรณ์์เป็็นปััจจััยสนัับสนุุนเชิิงโครงสร้้าง ทั้้ �งนี้้� ความพร้้อมและประสิิทธิิภาพ

ของแต่่ละปััจจััยส่่งผลโดยตรงต่่อความสำเร็็จของระบบการบริิหารจััดการด้้านภาษาอัังกฤษ 

ของสถาบัันอุุดมศึึกษา

บทสรุุป

การบริหารงานด้า้นการวััดความรู้้�และความสามารถด้า้นภาษาอัังกฤษก่่อนสำเร็็จการศึกึษา 

เทีียบเคีียงผลกัับกรอบ CEFR เป็็นกระบวนการบริิหารจััดการเชิิงระบบที่่�มุ่่�งประกัันคุุณภาพบััณฑิิต

ให้้มีีสมรรถนะภาษาอัังกฤษตามมาตรฐานสากล โดยมิิได้้จำกััดอยู่่�เพีียงการจััดสอบเพื่่�อวััดผล 

เท่่านั้้�น หากแต่่เป็็นกลไกสำคััญในการกำหนดนโยบาย ว างแผน พััฒนา ควบคุุม และติิดตามผล

การพััฒนาทัักษะภาษาอัังกฤษของนัักศึึกษาอย่่างต่่อเน่ื่�องตลอดช่วงการศึึกษา มีี เป้้าหมายหลััก 
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เพื่่�อรัับรองมาตรฐานขั้้�นต่่ำด้้านภาษาอัังกฤษของบััณฑิิต โดยกำหนดให้้นัักศึึกษาระดัับปริิญญาตรีี

ต้้องมีีผลการทดสอบสมรรถนะภาษาอัังกฤษในระดัับไม่่น้้อยกว่่า B1 ตามกรอบ  CEFR ผ่ าน 

เคร่ื่�องมืือวััดที่่�มีีความน่่าเช่ื่�อถืือมีีมาตรฐาน และเปิิดโอกาสให้้ใช้้ผลการทดสอบจากสถาบััน 

ภายนอกที่่�ได้้รัับการยอมรัับ  เพ่ื่�อเพิ่่�มความยืืดหยุ่่�นของระบบ ทั้้ �งนี้้� หากนัักศึึกษาไม่่ผ่่านเกณฑ์์  

จะต้้องได้้รัับการพััฒนาเพิ่่�มเติิมหรืือเข้้ารัับการทดสอบซ้้ำตามแผนที่่�มหาวิิทยาลััยกำหนด  

ในเชิิงกระบวนการ ป ระกอบด้้วยองค์์ประกอบสำคััญ 8 ป ระการ ได้้แก่่ การกำหนดรููปแบบ 

การประกัันมาตรฐานขั้้�นต่่ำและพััฒนาทัักษะภาษาอัังกฤษ การจััดตั้้�งหน่่วยงานรัับผิิดชอบ 

การสอบ  การกำหนดหลัักเกณฑ์์การยกเว้้นสอบ  การดำเนิินการทดสอบ  การประเมิินผล  

การกำหนดเกณฑ์์มาตรฐานขั้้�นต่่ำ การเทีียบเคีียงผลสอบกับมาตรฐานภายนอก และการบริิหาร

ค่่าธรรมเนีียมการสอบ  องค์์ประกอบเหล่่านี้้�มีีความเช่ื่�อมโยงสััมพัันธ์์กััน และต้้องอาศััย 

การบริิหารจััดการที่่�เป็็นเอกภาพและต่่อเนื่่�อง

แนวคิิดการบริหารงานด้้านการวััดความรู้้�และความสามารถด้้านภาษาอัังกฤษ คำนึึงถึึง

หน้้าที่่�การบริิหาร 5 ป ระการ ได้้แก่่ การวางแผน การจััดองค์์การ การนำ การควบคุม และ 

การกำกัับติิดตามและประเมิินผล โดยเริ่่�มจากการกำหนดนโยบายและมาตรฐานขั้้�นต่่ำ 

ด้้านภาษาอัังกฤษในระดัับมหาวิิทยาลััยอย่่างชััดเจน การจััดโครงสร้างหน่่วยงานและบทบาท 

หน้้าที่่�ที่่�เหมาะสม การเสริมสร้้างภาวะผู้้�นำและการสื่่�อสารนโยบายอย่่างต่่อเนื่่�อง การควบคุม

คุุณภาพเครื่่�องมืือและกระบวนการจััดสอบให้้สอดคล้้องกัับกรอบ  CEFR และการใช้้ผล 

การประเมิินเป็็นข้้อมููลย้้อนกลัับเพื่่�อปรัับปรุุงระบบอย่่างเป็็นระบบ

การดำเนิินงานยัังต้้องอาศััยปััจจััยทางการบริหารที่่�สำคััญ 5 ป ระการ ได้้แก่่ บุุคลากร  

งบประมาณ การจััดการ การวััดผล และวััสดุุอุุปกรณ์์ ซึ่่ �งทำหน้้าที่่�เป็็นกลไกสนัับสนุุนให้้ระบบ 

การวััดความรู้้�และความสามารถด้้านภาษาอัังกฤษดำเนิินไปอย่่างมีีประสิิทธิิภาพ ความพร้้อมและ

ความสอดประสานของปััจจััยเหล่่านี้้�ส่่งผลโดยตรงต่่อความน่่าเชื่่�อถืือของผลการวััดและ 

ความสำเร็็จของการประกัันคุุณภาพบัณฑิิต ต้ องอาศััยการบริหารจััดการเชิิงบููรณาการท่ี่�เช่ื่�อมโยง

นโยบาย กระบวนการ และทรััพยากรเข้้าด้้วยกัันอย่่างเป็็นระบบ  หากได้้รัับการบริิหารอย่่าง 

มีีประสิิทธิิภาพ จ ะทำให้้การวััดผลไม่่เป็็นเพีียงกิิจกรรมเชิิงพิิธีีกรรม แต่่เป็็นเครื่่�องมืือเชิิงกลยุุทธ์ ์

ในการพััฒนาศัักยภาพบััณฑิิตและยกระดัับคุุณภาพการศึึกษาให้้สอดคล้้องกัับมาตรฐานสากล
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